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亚洲最大红叶区——

10 月・光雾山红叶～九寨沟・黄龙金秋环线 12 日
【光雾山、黑熊沟、大坝林场、香炉山、古蜀道、剑门关、九寨沟、黄龙】

深度体验●绝对秘境 专属定制●独家线路 风景震撼●保证出片

光雾山•米仓山•十八月潭红叶：位于四川省巴中市南江县北部，每年的 10 月中旬至 11 月上旬，方圆 300 多平方公

里都是连片的红叶景观，红叶颜色呈梯次变化,以蓝、绿、黄、橙、红为主，被誉为：“天下红叶第一山”。

九寨沟・黄龙：属国家 5A 级景区、世界自然遗产。景区以翠海、叠瀑、彩林、雪山、峡谷、森林著称于世。被世人誉

为“童话世界”、“人间瑶池”。

古蜀道・剑门关：古蜀道穿越秦岭，出斜谷，直通八百里秦川，全长约 1000 余公里。历史悠久，至今已有三千多年历

史，是保存至今人类最早的大型交通遗存之一，比古罗马大道的历史更为悠久。古有“蜀道难，难于上青天”之说. 剑

门关是古蜀道上的一道雄关，地势险要，自古被喻为“一夫当关，万夫莫开”，有“剑门天下险”的美誉。

【特别赠送】矿泉水无限量供应。

【行程购物】绝不安排旅游购物商店。

【推荐特产】土特产品。

出团日期：建议 10月 21 日左右

——心灵与视觉的飨宴——

http://baike.baidu.com/view/1023868.htm
https://baike.baidu.com/item/%E4%B8%96%E7%95%8C%E8%87%AA%E7%84%B6%E9%81%97%E4%BA%A7/6505343
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The largest red leaf area in Asia——
October Guangwu Mountain red leaves~Jiuzhaigou ・Huanglong golden autumn

Classic route 12 days
[Guangwu Mountain、Black Bear Valley、The dam forest farm、Censer mountain、The ancient road of Sichuan(Shu Raod)、Jianmenguan、Jiuzhaigou、Huanglong]

Deep experience ● Absolute mystery Exclusive custom ● Exclusive lines Shock scenery ●Guaranteed photos
Destination description：
Guangwu Mountain • Micang Mountain • Eighteen Moon Lake red leaves: Located in the north of Nanjiang
County, Bazhong City, Sichuan Province, every year, from the middle of October to the beginning of November, more than 300
square kilometers are covered with red leaf landscape, the color of the red leaf changes step by step, mainly blue, green, yellow,
orange and red. It is known as “the first mountain of red leaves in the world”.
Jiuzhaigou • Huanglong: It is a National 5A scenic spot and a World Natural Heritage. The scenic spot is famous for its
green sea, cascade, colorful forest, snow mountain, canyon and forest. It is known as the "fairy tale world", "world fairyland".
The ancient road of Sichuan(Shu Raod)・ Jianmenguan:
The ancient Sichuan road passes through the Qinling Mountains, out of the oblique valley, directly to the 800-mile Qin-Chuan,
with a total length of about 1,000 kilometers. With a long history of more than 3,000 years, it is one of the earliest large-scale
transportation remains of human, and it is older than the Roman avenue. Ancient people said that, the way of Shu Road is
difficult almost inaccessible. Jianmenguan is the impregnable barrier on the ancient Shu Road, the terrain is dangerous, since
ancient times has been described as "one man can hold out against ten thousand", has "the Jianmenguan world danger"
reputation.
[Special gift] Unlimited supply of mineral water.
[Trip shopping] No shopping.
[Recommend local products] Native products.
Suggested tour date: around 21st October

——Spiritual and visual feast——
详细行程：

第一天：成都(四川省省会）双流国际机场接机 →入住酒店
成都双流国际机场接团，乘车前往酒店，入住休息。

公里数及行车时间：（12KM）。城区路。行车约 25 分钟。 住地海拔：成都市 500 米

用餐：午餐*** 晚餐*** 住宿：成都赛仑吉地大酒店同级（准五）

Detailed itinerary:
Day 1: Chengdu (capital of Sichuan province) pick up at Shuangliu International Airport → Hotel
Pick up at Chengdu Shuangliu International Airport, drive to the hotel, check in hotel and have a rest.
Kilometres and driving time: 12KM. Urban road, driving about 25 minutes. Residential elevation: Chengdu city 500M
Dining: Lunch *** Dinner ***
Accommodation: Chengdu Serengeti Hotel or equivalent

第二天：成都→巴中恩阳古镇→南江
前往【恩阳古镇】进行古镇、人文拍摄。恩阳古镇是四川省十大古镇之一。古镇保存着四川省规模最大的明、清时

代古建筑群。之后前往南江县。

公里数及行车时间：（423KM）。城区路。行车约 5.5 小时。 住地海拔：南江县 850 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：南江县天悦湾大酒店（准四）

Day 2: Chengdu → Bazhong Enyang Ancient Town → Nanjiang County
Go to [Enyang Ancient Town] for ancient town and humanity photograph. Enyang Ancient Town is one of the ten ancient
towns in Sichuan province. The ancient town preserve the largest ancient buildings of Ming and Qing dynasties in Sichuan
Province. Then to Nanjiang County.
Kilometres and driving time: 423KM. Urban road, driving about 5.5 hours. Residential elevation: Nanjiang County 850M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Nanjiang County Tianyuewan Hotel
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第三天：十八月潭风景区秋韵【十八月潭十九瀑】→米仓山【光雾山红叶核心景区】

进入十八月潭景区，就犹如走进油画般的秋韵，在长约 3.5 公里的珍珠沟内，密布着 18 个形状各异的深潭和瀑布，

称之为“十八月潭”，被称为“川北九寨”。之后前往米仓山核心风景区光雾山大坝林场，晚入住核心景区内。

公里数及行车时间：（163KM）。柏油路。行车约 4.5 小时。 住地海拔：大坝林场 1200 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：秦源雪大酒店同级（准四）

Day 3: Eighteen Moon Lake Scenic Area autumn scenery [Eighteen Moon Lake eighteen waterfall] → Micang
Mountain red leaves core scenic spot
Enter into the Eighteen Moon Lake Scenic Area, it is like walking into a painting of autumn, within the pearl gully, which is
about 3.5 kilometers long, there are 18 pools and waterfalls of various shapes, known as the "Eighteen Moon Lake", it is
called "Jiuzhai in north Sichuan". Then to the core scenic area of Micang Mountain, Guangwu Mountain dam forest farm,
check in the core scenic area at night.
Kilometres and driving time: 163KM. Asphalt road, driving about 4.5 hours. Residential elevation: Dam forest farm 1200M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Qinyuanxue Hotel or equivalent

第四天：光雾山•米仓山风景区秋色【天然画廊、黑熊沟、大小兰沟】
全天在米仓山红叶核心风景区【天然画廊、黑熊沟、大小兰沟】进行拍摄创作。

公里数及行车时间：（123KM）。柏油路。行车约 4 小时。 住地海拔：大坝林场 1200 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：秦源雪大酒店同级（准四）

Day 4: Guangwu Mountain • Micang Mountain Scenic Spot autumn scenery [Natural Gallery、Black Bear
valley、Big-small Lan Valley]
Whole day take pictures, create photographic works in the [Natural Gallery、Black Bear valley、Big-small Lan Valley] of
Micang Mountain red leaves core scenic spot.
Kilometres and driving time: 123KM. Asphalt road, driving about 4 hours. Residential elevation: Dam forest farm 1200M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Qinyuanxue Hotel or equivalent

第五天：光雾山•米仓山风景区秋色【索道往返香炉山】→勉县

乘环保车抵达索道站，乘索道前往米仓山最高处——香炉山；【香炉山】为光雾山大坝景区的最高峰，海拔 2329
米，这里是最佳摄影机位之一，可将米仓山脉尽收眼底。之后乘车前往陕西省汉中市勉县。

公里数及行车时间：（135KM）。柏油路。行车约 3.5 小时。 住地海拔：勉县 500 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：勉县艾斯国际大酒店或同级（准四）

Day 5: Guangwu Mountain • Micang Mountain Scenic Spot autumn scenery [cableway round trip in
Censer Mountain] → Mian County
Take the eco-friendly car to the cableway station, take the cableway to the highest point of Micang Mountain -- Censer
Mountain; [Censer Mountain] is the highest peak of Guangwu Mountain scenic area, with an elevation of 2329 meters,
this is one of the best camera position, can see the panoramic view of Micang Mountain. Then go to the Mianxian County,
Hanzhong City, Shaanxi Province.
Kilometres and driving time: 135KM. Asphalt road, driving about 3.5 hours. Residential elevation: Mian County 500M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Mian County Aisi International Hotel or equivalent

第六天：古蜀道【定军山・武侯墓・武侯祠・马超墓】→ 明月峡古栈道
乘车沿着古蜀道一路领略三国遗迹，前往定军山、武侯祠、武侯墓、马超墓游览。【定军山】位于陕西省汉中市勉县城

南 5 千米，三国时期古战场，有“得定军山则得汉中，得汉中则定天下”之美誉；【武侯墓】位于勉县城外 5 公里的定军

山脚下，是诸葛亮长眠之地；【武侯祠】是全国众多武侯祠中建祠最早且唯一由皇帝（蜀后主刘禅）下诏修建的祠庙，

故有“天下第一武侯祠”美称。【马超墓】是蜀汉骠骑将军马超的墓地。下午前往【明月峡古栈道】，此栈道位于广元

市朝天区嘉陵江谷口，距今已有 2300 多年历史，被誉为“中国道路交通博物馆”、中国道路交通的“活化石”。

公里数及行车时间：（183KM）。柏油路。行车约 3 小时。 住地海拔：剑阁 700 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：剑阁剑门关国际温泉大酒店或同级（准四）

http://dict.cn/Sichuan Big-small Langou Nature Reserve
http://dict.cn/Sichuan Big-small Langou Nature Reserve
file:///C:/Program%20Files%20(x86)/Youdao/Dict/8.8.1.0/resultui/html/index.html
file:///C:/Program%20Files%20(x86)/Youdao/Dict/8.8.1.0/resultui/html/index.html
https://baike.baidu.com/item/%E6%B1%89%E4%B8%AD%E5%B8%82
https://baike.baidu.com/item/%E4%B8%89%E5%9B%BD/5428
http://www.mxwhc.cn/
http://www.mxwhc.cn/common.asp?id=99
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Day 6:The ancient road of Sichuan(Shu Raod) • Dingjun Mountain • Wuhou Tomb • Wuhou Memorial
Temple • Machao Tomb → Bright Moon Canyon Plank Road
Drive along the ancient Shu Road to enjoy the relics of The Three Kingdoms, visit the Wuhou Tomb and the Machao Tomb.
[Dingjun Mountain] is located 5 km south of Mianxian County, Hanzhong City, Shaanxi Province, it was an ancient
battlefield during The Three Kingdoms period, and it has the reputation of "if you get Dingjun Mountain, you get
Hanzhong; if you get Hanzhong, you get the world"; [Wuhou Tomb] is located at the foot of Dingjun mountain, 5
kilometers away of Mianxian County, is the place where Zhuge Liang was laid to rest; [Wuhou Memorial Temple] is the
earliest and only temple built by the emperor (Liu Shan, The late emperor of Shu), hence there is "the world's first temple
of Wuhou"; [Machao Tomb] is the tomb of Machao, a General of Shu-Han. Afternoon, go to the Bright [Moon Canyon
Plank Road], this plank road is located at the Jialing River Valley, Chaotian District, Guangyuan City, with a history of more
than 2,300 years, it is honored as "China road traffic museum" and "living fossil" of China road traffic.
Kilometres and driving time: 183KM. Asphalt road, driving about 3 hours. Residential elevation: Jiange County 700M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Jianmenguan International Hot Spring Hotel or equivalent

第七天：古蜀屏障・剑门关→翠云廊→江油李白纪念馆

前往古蜀道剑门关、翠云廊，【剑门关】位于剑阁县城北 30 公里处，居于大剑山中断处，有“剑门天下险”之誉，俗

称“天下第一关”。【翠云廊】位于剑阁县境内，翠云廊是古蜀道上的一颗明珠，是近万株苍翠的行道古柏组成的

绿色长廊。下午前往江油市的李白纪念馆，【李白纪念馆】位于四川省江油市北郊昌明河畔，占地 4 万余平方米，

是为纪念唐代大诗人李白而修建的仿唐园林建筑群。晚入住江油市酒店休息。

公里数及行车时间：（283KM）。柏油路+高速路。行车约 4 小时。 住地海拔：江油 800 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：江油国际大酒店同级（四星）

Day 7: The ancient road of Sichuan(Shu Raod) • Jianmenguan → Cuiyun Corridor → Li Bai Memorial
To the ancient Shu Raod, Jianmenguan、Cuiyun Corridor. [Jianmenguan] is located 30 kilometers north of Jiange County, in
the middle of Dajian Mountain, has "the Jianmenguan world danger" reputation, commonly known as "the world's first
impregnable barrier." [Cuiyun Corridor] is located in Jiange County, Cuiyun corridor is a pearl on the ancient Shu Raod,
nearly ten thousand verdant ancient cypress form the green promenade and courier route. In the afternoon, go to Li Bai
Memorial in Jiangyou city. [Li Bai Memorial] is located on the riverside of Changming River in the northern suburb of
Jiangyou City, Sichuan province, covering an area of more than 40,000 square meters, it was built to commemorate Li Bai,
a great poet in Tang Dynasty. Check in the Jiangyou City hotel at night.
Kilometres and driving time: 283KM. Highway + Asphalt Road, driving about 4 hours. Residential elevation: Jiangyou City 800M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Jiangyou International Hotel or equivalent

第八天：江油→深山宫殿【平武报恩寺】→九寨沟口

乘车前往【报恩寺】，位于四川省绵阳市平武县城，距今已有 560 余年历史。全寺用清一色珍贵楠木建成，规模宏

大，布局和谐，结构谨严，完全仿照北京故宫布局设计，是中国目前保存最为完好的明朝宫殿式佛教寺院建筑群，

有“深山宫殿”之称。晚抵九寨沟入住酒店休息。

公里数及行车时间：（300KM）。柏油路。行车约 6.5 小时。 住地海拔：沟口 2040 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 60 住宿：金龙国际度假酒店同级（准五）

Day 8: Jiangyou City → A palace in the mountain • Pingwu Bao'en Temple → Jiuzhaigou
To [Bao'en Temple], it is located in Pingwu County, Mianyang city, Sichuan province, with a history of more than 560 years.
The whole temple is built with the precious Nanmu wood , which has a grand scale, layout of harmonious and strict
structure, it completely imitates the layout design of The Imperial Palace in Beijing, it is the best preserved Buddhist
temple complex in Ming dynasty, called "deep mountain palace". Arrive at Jiuzhaigou hotel to rest in the evening.
Kilometres and driving time: 300KM. Asphalt Road, driving about 6.5 hours. Residential elevation: Jiuzhaigou 2040M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 60)
Accommodation: Jiuzhaigou Jinlong International Resort Hotel or equivalent

第九天：全天畅游世界遗产童话世界九寨沟【环保车】

file:///C:/Program%20Files%20(x86)/Youdao/Dict/8.8.1.0/resultui/html/index.html
https://fanyi.sogou.com/?keyword=Zhuge Liang (181-234), statesman and strategist in the period of the Three Kingdoms, now a symbol of wisdom in Chinese folklore&fr=websearch_submit&from=en&to=zh-CHS
file:///C:/Program%20Files%20(x86)/Youdao/Dict/8.8.1.0/resultui/html/index.html
https://baike.baidu.com/item/%E5%9B%9B%E5%B7%9D%E7%9C%81
https://baike.baidu.com/item/%E5%B9%B3%E6%AD%A6%E5%8E%BF
https://baike.baidu.com/item/%E5%8C%97%E4%BA%AC%E6%95%85%E5%AE%AB
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乘公共环保车进入世界自然遗产【九寨沟风景区】， 景区内以翠海、叠瀑、彩林、雪山、原始森林著称于世，108

个五彩斑斓的湖泊，溢出的水形成一个个叠瀑，水在树中流,树在水中生,人在画中游,令人赏心悦目。“九寨归来不

看水”，是对九寨沟景色真实的诠释，这是一个梦幻无比的“童话世界”。

公里数及行车时间：（56KM）。景区路。行车约 3 小时。 住地海拔：沟口 2040 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：景区内自助餐 60 晚餐：中式合菜 60 住宿：金龙国际度假酒店同级（准五）

Day 9: All day tour in Jiuzhaigou, the world heritage and fairy tale world [eco-friendly car]
Take a eco-friendly car to enter the world natural heritage [Jiuzhaigou scenic spot], the scenic spot is famous for its green
sea, cascade, colorful forest, snow mountain, canyon and forest, there are 108 colorful lakes, the overflow of the water form a
cascade of waterfalls, the water flows in the trees, the trees lives in the water, the person walks into the picture, pleasing to the
eye. “Not to see the water after returning from Jiuzhaigou” is a true interpretation of the scenery of Jiuzhaigou, this is a
fantastic "fairy tale world".
Kilometres and driving time: 56KM. Scenic Road, driving about 3 hours. Residential elevation: Jiuzhaigou 2040M
Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Scenic spot buffet 60) (Chinese dish 60)
Accommodation: Jiuzhaigou Jinlong International Resort Hotel or equivalent

第十天：人间瑶池——黄龙风景区
前往人间瑶池【黄龙风景区】。这里是中国唯一保护完好的高原湿地，以彩池、雪山、峡谷、森林“四绝”著称于世。被

誉为“人间瑶池”。下午经过【叠溪海子】，前往茂县入住酒店。

公里数及行车时间：（282KM）。柏油路。行车约 6 小时。 住地海拔：茂县 1580 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：中式合菜 50 住宿：茂县国际大酒店同级（准四）

Day 10:The world fairyland—Huanglong Scenic Valley
Go to the world fairyland [Huanglong Scenic Valley]. This is the only well-protected plateau wetland in China, it is famous
for the "four wonders" of colorful lake, snow mountain, canyon and forest. Known as "the world fairyland". In the
afternoon, through [Diexi Lake] to Mao County hotel to rest.
Kilometres and driving time: 282KM. Asphalt Road, driving about 6 hours. Residential elevation:Mao County 1580M
Dining: Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (Chinese dish 50)
Accommodation: Mao County International Hotel or equivalent

第十一天：茂县→中华大熊猫苑→锦里一条街・钦善斋药膳

乘车经汶川前往【中华大熊猫苑】游览，2008 年汶川大地震后，由香港特区政府援助（对香港市民终身免门票），

也是世界一流的大熊猫研究中心，目前拥有 70 多只大熊猫，约占全世界圈养大熊猫总数 50%。下午乘车返回成都，

前往锦里古街。

公里数及行车时间：（240KM）。公路。行车约 5.5 小时。 住地海拔：成都 500 米

用餐：早餐：酒店内 午餐：中式合菜 50 晚餐：钦善斋药膳 68 住宿：成都赛仑吉地大酒店同级（准五）

Day 11: Mao County → Wolong Panda Reserve → Jinli Pedestrian Street ・ Qinshanzhai herbal cuisine
Drive through Wenchuan County to visit [Wolong Panda Reserve], after the Wenchuan earthquake in 2008, assisted by the
Hong Kong SAR government (Free admission for life for Hong Kong citizens), it is also a world-class giant panda research
center with more than 70 pandas, accounting for about 50 percent of the world's captive pandas. Return to Chengdu in
the afternoon, visit the Jinli Pedestrian Street.
Kilometres and driving time: 240KM. Asphalt Road, driving about 5.5 hours. Residential elevation: Chengdu 500M
Dining: Dining: Breakfast (in the hotel) Lunch (Chinese dish 50) Dinner (herbal cuisine 68)
Accommodation: Chengdu Serengeti Hotel or equivalent

第十二天：【彭镇观音阁老茶馆】～乘机返程结束愉快之旅
前往【彭镇观音阁老茶馆】，这是一座拥有百年历史的老茶馆，是远近闻名的摄影圣地，吸引了无数国内外游客前

往。之后前往双流国际机场，乘机返程结束愉快之旅！

公里数及行车时间：（26KM）。城区路。行车约 50 分钟。

用餐：早餐（酒店内） 午餐***

https://baike.baidu.com/item/%E9%A6%99%E6%B8%AF/128775
mailto:13980800650@139.com


四川阿壩西部假日旅行社有限責任公司 网址：http://kingtopchinatour.com

Sichuan Aba Prefecture West Holiday Travel Service Ltd 旅行社牌照號碼 L-SC-GN00901

營業地址：四川省成都市錦江區順城大街 127 號嘉好大廈 12 樓 1217、1218 室 電話: 86-28-86619337 電郵：13980800650@139.com

Day 12: Peng Town Guanyin pavilion [Century-old tea house] ~ Take the flight home and end the pleasant
journey
Visit [Peng Town Old Teahouse], this is a century-old teahouse, it attracts numerous domestic and foreign tourists. After
that, go to the Shuangliu International Airport and end the pleasant journey.
Kilometers and driving time: 26KM. Urban Road, driving about 50 minutes.
Dining: Breakfast (in the hotel) lunch: ***

——颂：旅途愉快！收获满满！——

——Have a nice trip! Full of harvest!——
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